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Abstract

Based on previous research on the comparison between the Japanese “Teyaru” sentence pattern
and the Chinese “Gei” sentence pattern, the study examined and analyzed the “Teyaru” sentence
pattern as well as summarized the corresponding conditions of the Japanese-Chinese translations
about “Teyaru” sentence patterns and “Gei” sentence patterns from the perspective of syntax and
semantics by using the case analysis of the Chinese-Japanese translation corpus. The findings in-
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clude: (1) The meanings of “Gei” determined by “Teyaru” must be translated into a sentence pat-
tern of “Gei”; (2) The “Teyaru” sentence pattern expressing “the change of the concrete property of
the person affected by the action and the disappearance of the abstract property” must be trans-
lated into the sentence pattern of “give”; (3) The meaning of “Gei” determined by the meaning of
the preceding verb of “Teyaru” can but not necessarily be translated into the sentence pattern of
“Gei”. From this, a flowchart for the translation of the sentence pattern “Teyaru” into “Gei” sen-
tence pattern was drawn up.
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1. E@RYRE

A RNIERRT HIE [ Vv 2 Mhshia a s sC “45” FARIsEeif e, R EEsepiE e
RUEEEhIA SR B . BT HEAT T iHE . BB 4E(1982) [1IFEH HIEN T~TXe5 ) "Lk N
DUBI “257 F+h), A AR B IAH R PGB RIA B O, AR X LT BRI 8. #15R (1994,
2009) [2] [BINRERIEMMIE, X “4&” Fafl [<<nd) [Ted) T TR, fEHHEE
s 3Ll 2 a8 bR iR S FHDhRE LAEE 2 . /MBS I AL(2005) [41%) “AR453 VP” Fil TT<
e TRD ) WTIREHHT T X, fa [T 5 T RME MBS ARE, RIENANREE. MIGER “4A1IR”
ANBEAENTESFIE AL Vet AR A (2009) [5]8F%T H145 T shial # i = A ahia “V 447 M TV 7L
LI REHEAT T X, fR TV T You) MiBEMREST “VE” , SEWHEEEL6E L HME
o XESCTF T Y v A)alM “457 AR i FE S 7 R R, ARt K B 2 R,
BN P 5 1) H ORI B 2 A BT B R 15 TR IR B 18, ARAE — S8 ] L,

Mgl R (1994: p. 118) [2]4EX T “457 MEHERMNIF)E [THIT D, T D) KX Fh R
AR — MO AN SR T EIE@EME AR CAAh, AT LU IR M E RN T 5 = H AT AN S E
i, SE=FATLAH “457 RARH. -oeee AL, MENRRZ bR E, “47 FMrbBhshia & 5 xd M .
(CEH )

I BL R 6]

(1) BERMEDI-EZFERE TV T, BEEANTHT L2 HDTER, (TREAWER M, BER)

WwRBET, A RS RBIRE.
(#, 1994:118)

B2, ZHED AN EFEEREBSRBNE A ER, LhshiE TR< ) (I RarEshiaf B iE T
Yov ) BRZANENEA) RN BT FAERAFF A VAT . X R (1994) 11 B A — 3.

@) TSl EEWVARNE BITWVNCHLZNEZRNWTOD LW s I D LERomE 2T s L . v L
v b= 2D ST BT T, (h B REERE)
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YiF B, REEA, FEREFLETE, BB —SPAAMITT T, MFTTRE.

£ x B, RENE, FREFUET R, BB - SRR T, MFhTme,

(%R 8 F RAAEEAN, ER)

IEAh, F55(2000: p. 193) [61FXT L “4” Zaif)al [NPL+ 45 + NP2 + VP + NP3| (NP1: #hfE
TR NP2: BfEEZ#E . NP3: ZWEXTR), %I4T T LU R UH .

J AN “3K”, TR TMTE, AR ENRIRS, “4A7 SmbriREIRZE A W)
VEXT RN Y, WAL Fd “4” Zafa. EHF)

B) k=Fwmikk., (RSATEIAICHEEZES TS, )
(i 2000:193)
HiE, fEfl@)F, TFHOEZETSH) “IEREZ TR X—3ifE, BT2EEHKN [Thif)

PRI B U, B “ET RS, BT MRZNE, HR 4 FARIENER
FEEr ARG, 3R/ (2000) [6]H145 1 AR 2

@ I RN LR FOTFOEEZRNTHETTH T = X, L LE Lo T, (F B xtiFiEHE)
viE A, RIERBEE K, EEEEH 94T,

EHiF RA, ROELWFHEE K, EF LR 4FeidFe,

SF L ERT AW R, ARSCUON AL ER HE [T vov ) B2 Bhahia fm “4y” e
I DURH 1 B0 B2 AR HEAT BT T A g . RSO, S ANEhE TTe5) TThids) TTs
Lo 5 KGR HIERZAshE A, Gon T7vr) A

2. ERERERMAHMRANR

EEXE T v ) #2ANhERA A “ 457 F ) H DORERT LR, 2835 A58 A DG Rk e gt
ITTRE, @RNE 1R WIETHENRERERRRG R, M 7] AR “4” FaH
PLR=FPgM):  “N1+ 45 +N2+V+N3” . “N1+V+ 45 +N2+N3” . “N1+V+N3+ %4 +N2”
(N1: BhfEEMR; N2: ZhEZRmIE; N3: ZhENR), ACHIX=RARNGHRN “4” Fh.

Table 1. The Chinese expression sentences corresponding to the “Teyaru”
sentence in the Chinese-Japanese translation corpus

F 1. FAMFERESM (7Y 0] ARWEMPREGR

Xt R sc s ) A Ve A7)
A Tekric st 567 71.59%
B YR T 161 20.33%
C “RT FA) 39 4.92%
D “BT T4 16 2.02%
E “H” 24 9 1.14%

it 792 100.00%
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T LBEE R T Yv) A “g 7 FRIRN BR R 20% 47, RUIE HDGEIET, P
Xof I8 52 3] P PR A BRI, BRI NI FE B 20 M7 TE i 78 00 U W P 2 RO BRI R R A . ASCRAEIE T
Yov) AR 4T FEBRIEESRME, T X R TR AR L AT B O, DASEHE . T oL
A B B, AT AR R BT AT ST B TR R BN, ZARIRPTIR, 5 17 v v ) ARt Ry “ o8
“ETOCOWT MRIT T AR S RHEAT .

3. I7¥vn AXiFER “44” FANFHIR

R4 L1 807 (2004) [71007025, 78 T v ) Ak, sifES28m 7E(5) (6) (7) (8) (9)ilid =]
(71 Thy T T22=) PIAREAEN, HIEQO)FHTER T HSMEZ#EmE, (L0)XFEN [7
Yov) ARIERT AR R AR “BE A EERE T L

G) BRI A E-> TN 2([7 AV B 3 27 V) BER] )

(6) EARIEZLTTY, ETATRNEWERY, ([HE)IEE o] )

(7) L LFEATR D72, 77 I=w— F~EN TN o7 LTET L, ( [BERITOERAD)
8) NEVEMNS/ VDR ETES THIF Tzl WELH, TEDLXETZEI LTS, (ThlLix7T=—%4])

9) GRIZNFROLZDICHELATZD  ERLB-720 LT T AR NTFREFIZTALRE ZANDIT
DMELNZHEEENTWD &S Tholz, (F B afiFiEHE)

(10) M EVENZITLTH, B/ LTRD EREL TV DR, (EEOM])

TEARSCTBH) “48” FAI,  “47 JGHLaER: FaEZms, SifESZRm & A ] 8k i) A
TR, bl H R BHR R RAh BRT7E1E X E ARz s ma s,  HahfEszsgmn & 7e a) ] LUs s
—ERIFRRHIELE T v A)ae B0)R R “Uiid NEE” 1) 7 v Al T AR R R R 3IE2
g, HUAETACT %, LM 3.1 335, RIBIEREMSRGE R, #BshEZRME IR
AR T7 v A)@ATHE, B—0r 17 v a0/ “47 TR0 H IR
3.1 BMEZEWER =) #FRRN 7Y AXFR “4B” FaEH

TEH B BRE R R R A A, ShEszsgmn g i BhiE [ =] bRl 7 v ou ) ARl n “ 4
Fh), FFHEE EWRIE “BF7 L

(11) T=ZFIf@ds, ZANTSH LTG0 0 WA Loy EHNRE o7, (F 8 2t E)

b RMNARRL ZERATEE L REE? 7 P RIE.

(12) ZHIEL I DEEIZE > TRDDOMIMENS 7223, (F B *FiEE4E)

T AR He I R AT 5 9 LT

FE(11) (12)/ 7 ov) fjrh, 2B TIXFEMTE X ifE RS T2 LANT 2] . [EiT5)
TR THE, BEREAERYIMEGT (=2 M T2 006 o BI(11) Q2)FREH—F “4477 X, EA
“UTT R [T V) WIETEESNIE B LOE R . XRBCNEMERA [T v BIHI, KA
AR =iz ZLANT D) (X hOFICEEE %S BABEEE “4F7 X, WLE
HAENEMEZ M [ =) TZ o) ZaiEshin 122 LAnT %) [%E5) Wik, EFEL
YEMET fiBEE (5 - < B - b h o T oWT] BAEERGHEE, 1974(1): 85.
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B ER XS TR R . FINFORMEZER (=) g (7 v e ?, mFiEs
RIEAFENHEE, ERE LR ERRIE.

HRICRESCH) “4n 7 R), BfER) T A i “98 7 BRI Ei iR, AR X ERIET ‘4
T HIE S A T vov ) A aAEE SCEAXS . (BT E R T 17 v ) A A S T BLERIE
CRESCT oy TRIEREROBEEOR IR RS, AR AR RE BT KO

(13) FR—F, 2% . FHB, KFAKfE—R W0, LML MAN]iE 269 = 7R, 4L E=m LT . (CCL)

FEQAI)H, MR R AR CATEMS R, “ = EHRER” BOAH “AlA” Hall, Bk <487 ARIRIIER A A
WEABEA Y IR 1 %A N7, RRESME IR B E MaE i .

HAERBEF, 17 v A (i SUREAT “AT7 36 BAAEAREN “87 TR
THE T A

(14) &2 DRIIIMACEHZ CTHITF N D L5 bl b RniFh e, (F B sfiFiEstg)
Fif R R KA ARG THAAL

(15) A Lo TUTHFIC L TRLTRD =< THilE 2w, (F B stiFiE4E)

FiF SRR MAZE R, RESE]T.

FE(14) (15)H, HrEsl T %) DRI #FoxR “aT” L HEAFEN ‘@7 7h. ZERA
ANHTEBI S L S “H” “IR7 ARG =Mahin, AmEMED <47 WA BEEMEE 2
WaH RO, R YT S W CERERER” B —ER T . 4R, EshiE)Emn Lk ‘e
FTLUESE o FYIRNIE R NRIE, W CHSEREORT . i &R o [T v ARAER
IR S HREKEE BT SOREAT HIT -

FL, BiHESNE B S A AT XK T vor) ARFEH DGR, R “48 7 R R B
R R8I I EC T G R AL, FERIRE AT “48 7 FARIFABESE XN, AR R RI A IR AL

F—J7, LORE T vor) sk, i T vor) e N, SEHI T AR T RHEShE R T
EfEseRemE, JFrTt T=) ARl £ RmmE b, HIEEBIAIFBCA s E 2, 4iah
TIEX,  T=] HARREEEZEmE iS5 RoR.

(16) HAT-. MOFIZHEHEZESR D, Baihn L TR500 TREBEIZ > 72 T8, (F B aTiEiE4H %)
bif AR A, HEALMIE LT HT, SHEFFK, THRIAR.

(17) SABBERERS S L0 5 Olc, AR LS THROBTTRL—HEETLIN TP E L x
57 (F B ISR E)

Vi ERAGR T, BRI EA A AL, KA TA, AL —mRstsre,

1E(16) AN 7o) A, ShfEszigm s vl L T2 ) M T 77212 Rbnile T ETH3)
w ThANd) TEES ) R MEhiE, KA T #A T EARTT, AT T=1 & X7 fh
AR, = BH0%5(1994: p. 96) [8]IAA:

TRzl [7vov) A, Zarseshin 2 s R shia ik, RIEECEM e e, «Mhsh
W TR% | WG P ARAE “HREshW” FIAFEAE T R E R e e Ay as i “#sht” —8, il
HEEVE., AARFEOR SEFIRSCOMI Y — o OFRUE— S EE & O HKk IR & Ao T—[J]. SREIFSE, 2014(145): 32.
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DR o XAERANIEE [R5 ) JUF R DMREEA TSR [R5 ) AHFERETEAE, R E)
B T=] e L. (&)

(18) FETIFREBICIRZ N TR o T/t — 4 — A TS TG L TR 5 .

(=%, 1994: 103)

FEHE(2007: p. 75) [9]3F — Ut HIRR 1 HIVER BN 41, K “IRG” (AT ia M o vE T = & 10 HE.
A 4t

(7770 ARt T=) KEHIRETR AR “P7 B BLLL R E1EA m NI “9)”7
MER,  “W” MEZERATUA T=] #RFFAGE-, 2007: p. 75).

(19) Fetlak = U EEEORMMEICEE LI TP-720 b L,

( M=AB#r) 1988 455 A 2 H, 4 Tl))
(20) 4 DRI T E L DAFE B - TRo7z, ([HIAFHM] 1998 426 H 28 A, HIFl)
(1) BB FICEHA L LB RO ThiFvy, ( THeH] 1999 45 A 16 H, #iF])
(M, 2007 : 74)

gh4 = 7(1994) [91F1FEEHI(2007) [91/1 43T, ASCA AR ZAMIENE [7 v ) 4K 7828 1<
D) “UIRIERRE” X B, AWTEHIL T AR TESL S, B R BRI “Wn” B I,
KA RRRFERD [°5 ) M2 ARG M. Frbh, 7E(16) A7) 7 vy A e =) %2
B T vv) BEXHTEr), SarEshia i Lok, =) A HIES) 74 0d, HEERT
ZH T7 vy BB, EEAA)TFIE RS SY, XEWE [=) IshEZEm
HERFERNDGER DAEEMABL. Rk, (16) AN 7Y A A N A Sh{EZ G “47
A, WMERARFEW, “UIMREERE” TR, [T vv) B R E U AR EEE RRDL. (22)
MEHEFCHREAMA “47 740), B0 R2RIE T IEREE GHIZE, HARREIH SIEREm A,
WICIETE I BEZ g, IS4 shE 2 i i o UL -

(22) ATz, HOFZHHZESSD, Laihn» L TR0 TREEEIZ > 72T,
EHF: RTE, HEALWELTHT, BIK, THARE.

WA T, AL LIRS aifEREEE D T=) BARIRE [T vor) A, Rkl
[T Yv) RER “aT7 ANBATER “457 TA) mETHESIE R SGRER AT N, miTR
FBhiA RS R R, WA 97 AL, BT

3.2. AfERFTMES [/ | BFRH (7Y ORFR “4” FONEH

RAERERRZR, DUNE [ ) sRAsEZmE R [7vor) A8 “47 #4).
Wi Tz Lod) 2R &3fE, A W7 g, mH T3] <) XEFTH3)
N EWARS YT XKL, H(23) Q4)HHEEIER T “457 T ARFIER(2012: p. 228, 229)
[LOPANAARIR “45T7 W) “47 FhFRRZa, HET LT3,

“Of” BR T RTOAS| BRI, BT DG R I CRIRR T pE - RS A R
1“5 BEICHIEN — M PRE T 5B FoR “ZIk” “MRgg 7 B 57 RIBRIEE (B HIE).
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AARNA “FER” - M7 ST SUR—MIEHZHMRIE, ZRNERERE . oY
T NRAE EH AR, MFEEBHE “ZF@R”  “RE7 . “IIRT URTER—4EE . HLin(23) (24)
rEgEhE T L7 TH< ) Jevkpai il R HBEAA “IRSS” BRI ATT PG Z T “ 457
FAWEE “4hT7 WRIBHATHEIR, CUAEIR “45T7 AE4E L% —.

(23) BRFZ. I, TENLAREBLTF, F—PIBREOELTHABOZ LY LTHT B340
Eas, L LESIE. Hox 0 LTWT, Bia B 0omicit LT 5, (F A atidisshg)

Fif AT RAIA ZFEE, RRAAYHIZRNK, SdiE—IE%. 2EIRERRFER, R EbR A
Wik,

(24) BRFERTHLZ &2 T, XOFERNTRD L LE 5 h, (F B xdidiEsik)

P 2T —deiF bk AR

(23) @4yt 17w o) A)slh, Mo n ) ToE] XN EEZEERN R, SERG
N Mty Ty 2 To) $RRIsIfERZEmE . 22, B R, WILaT#EsE TLHd ) 1
N, IRE] MR ASALEE R . (23)H, i ATEsE U< st i, TRE] AR TS A
gk, 7 vv) MEIRENEERBBIVEREr RN —Ff “82a8” , SifERRM A RIIEH RN T
“RaHT, MR T vov) T TLod ) T sifRg R R k.

(23) @)1y 17 vy AIREEIER 487 58], EId “9” ARSI ERNE, BT EnErdE A
PE, EIRCEM T Yov) Pr&N “fam” JrrathRes 28, RERE “BE” 52 IEEOREE T
FIWre B “487 N, WEIEERR CUE T AR BT B NIRRT R RIE T an R R,
i 17 ov) B&REIESR R oL e i . IR AT 7Y ov ) RIEEERIE Ak,
i EEL “O8 7 RERIRBIE R E I UAREL, AR

SRS I TR I (25), [FIREE XN B A s fE, FRIERE R T7 o) A, JA

REREN “&457 T4,
(25) ZOMEFEEIHEA~TF-C, b0 LEBNEAOTFEMO LISHATTOo 7z, (F A sHFEHE)
Fif XN, ERABIRAT, JeE KA 00T LSEMT .
A X, ERAZBRAT, L KIRIEF LA o) RF I,

Y, TFEMAEDED ) X —afIFEaS “F7 WRAEMREE R, REFRERK
s B 8T TRIFARAL. XU, BIfEREUNAREE R E ‘R TRIBOLK MR, 5
SEAxs, 17 v ) A sBea R R

(23)~(25)f1 7 ¥ov) Ak, SRR (A Y S E 2 M i SR 7, JE T ANF 7
BN DL, LR (26)H, X a2 i il 7 B B AR P AN sh 1, P A AR R, [RIRETT LARE %
N T TR

(26) AZE EIFCRA I =D, BIBK L baho7oh3, (F B atFiEstE)
FiF AANBLAERITK, B RRIFRRT,

(26)H, afE T L D) SEEhERE M7 KaY “HoK” TAK) [27 “8m” X1
BREER, P BEIRN T ‘7 Fh). mH T7vr) MEhER Rl “4” 193] 7Rk, Wi
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PRI EIEZ M, T 2 A TR LA ERE , BARIE N “4&7 4.
UEAh, 2 LR H9(27) (28)rH M BLII ST 252 & (T Wi il ), it A e Rl IR R 45 7 A

@27) THEHLOHSHES ] LiL, ZOTOLHOREEBOEITT, FELMRHMELTLS DI T, B
SRIZHIZOIT L 9 LTI DFEFEEF - TRD, FIIT L TRRAHEREL L S0 IR bRnwTLL X ),
(F B 25554 E)

YiF BTIE CBRTARGRE” , PETHCRFORA. BT —ZHHM, ZT2ARARMARHAL LRSS
FRAAR AR, RAVCTA S FFX - HI 2R, HamdglF.

28) FLLOEEEMEH L, HARBIZHIZTLTOD, o bo TEENZFREEARIEIERNEEK
PHELRELZGSONRE—DHITT, (F 8 xiZiEHE)

Hik T EOEAETEAZTONE, RARERIALIE, SR IRG S ST RE R, TELENR

@, Tt Rapfezigmd, mgihia fo) sk, 7 vu) WarEshiar M5o) , il
HENEGRIESRPUH S E B TRED ) SHMARRE L, ABEFN “87 T4

F—J7H, fE@8) T, HiEEAELE M), A ERK T RS mE S HEHENE
X GOEMREY), HAESA G ICEIAT S, FrURMERTEshR BA RS 1 3, ik
BEAAFD) —FEAWT A R .t ek mlE TEMEZ AU ST B— R TREEIRK
R, AHBHAE SR K G A V) a2 R I 00, Wiy “45” “Fh). andedl(29)
gigaTiE AN TRl T2 MEMEN RN THRIZORK]) , s TH7xr] hikhid
(D) KRR EIExT Medksd) XahfERERIER TRKILE 2 R> T D2 (Rl 7)),
BIER DX < eo7z) (“RBA 17 ), AR B AR L a R . B 1l “457 K
PRRENE RN, HEEIM 7 17 vov) (RE X rRE s rtE. M2, #3302 HRE
TEMEROINEIR R, BCAARCIER R, , AARIEW 7 v BiE ARG RiEERE,

(29) KBIBIINZ-THH- T, BEIAXLETFTHAEZ2EBLTHT W ERVET, (BESiEkik
1976)
£&F 1 BhTIwER, SEETRERER.

EHiE2 7 BAEFTAGR, BEFETF RIG R,

HtArLla g, aifEszigmEt T/ ) ARIRE T vov) A, sifEs2emd a2 )
ENERIE T A AR A A4, Herh s ST IR AR s R “W R IEOLT, AR “457 74,

33 FfEZ®MER 7] BEFRM [7 v AXFR “B” FREH

Bl (1994: p. 120) [S]4RHH “ HIE P52 a8 #  ainl i B SIERT, POOREEM ‘47 kil ad
7 o ERRBIMEE R, RS K P AT PR E a7 S AT AR “4 7 TA).

(30) £ L CHFABOBIC bR FIR - T ARFLBERE LD BRI TR Z LBV ES T,
(F B xfEEAE)

wiF: BRI THOAR, KL EAEEMERE, HARNGFE,
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@O, EFLLZILKROT D] BRI E” BiE T BN TEF72H IS ez 77
FTRD) “EIETANE S, REHMEWIN “4 T Lo IR CIRIEERR “ 40k TA T 5Eh
RAFR “@a 77 X @7 . RUKERIEEH TBKRS0 51 TELEED] . 20l LN

[BReblebd) TELBZLELY) , WUEIEN “4 kB “4eiikB0” 0“4
Th)o HIXFP “45 T SR TSI AE AT, T vor) B9 CBCA A A S, ATRLIEN “437
TR, AHARALI .

34. BfERFMES [ H BIFRE (7Y ORFR “4” FONEH

R HrEnE R T ARPRIRE T7vor) A it (31) (32)W LI H, Hifeahial (i
S TS ) AR EHARA “aT7 L Wm#ARAEREN “47 74,

(Bl) BRIAN, —HDIH, 14 ThH, =140 Th, BFLFEATRS7ZY

bt WREFME—RPRE = oA ER AT 50 (P B RS

B2) 95! Lo4E. Uv AT v 7ORICERIALEFE-TET Db, A, WWTL x 9 2 (F 8 xtiFiE
#HE)

biF #? 4F, FARI—FEGE, RRGRI. E, EAH?
BN, REMENEEA “477 L, WAREN “487 F4).
33) {EFSALT LBV FERHBL THIT I,

EHF L AT RIET A,

EHF 2 T AT AL

EH%F 3 M RTAM.

ARABEE(L979) L1 “51" FEIhi 0 T SUTLA R SR HEH, TEHT 5
HLAT, RIUEE S RI LIR R4 TR, M T IR, ASCRAEN AT R ETH M R
T IR, TR RS, @), (5T 5 ) RTINS “A T e, AR
AR ST AER, A 4" FRIFIAMESONRE, FLRREEN 47 ).

35 HMERMEFR (7 A=) FRRH [Ty AXiFR “B7 FaMEY
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Figure 1. Translation flow chart of the phrase “Teyaru” translated as “Gei”
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